
EUROPE – EU DECLARATION OF CONFORMITY

BG  С настоящото ORTOVOX Sportartikel GmbH 
декларира, че този тип радиосъоръжение DIRACT 
/ DIRACT VOICE е в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията 
за съответствие може да се намери на следния 
интернет адрес: www.ortovox.com/certification 

CS  Tímto ORTOVOX Sportartikel GmbH prohlašuje, že 
typ rádiového zařízení DIRACT / DIRACT VOICE je v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na této interneto-
vé adrese: www.ortovox.com/certification 

DA  Hermed erklærer ORTOVOX Sportartikel GmbH, 
at radioudstyrstypen DIRACT / DIRACT VOICE er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan 
findes på følgende internetadresse: www.ortovox.
com/certification

DE  Hiermit erklärt ORTOVOX Sportartikel GmbH, dass 
der Funkanlagentyp DIRACT / DIRACT VOICE der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige 
Text der EU-Konformitätserklärung ist unter 
der folgenden Internetadresse verfügbar: www.
ortovox.com/certification

EL  Ме щv ттароuоа о/ ORTOVOX Sportartikel GmbH, 
б Лwvet 6п о рабюеЕоттЛюµ6с; DIRACT / DIRACT 
VOICE ттЛ роi щv об уiа 2O14/53/ЕЕ. То ттМрес: 
кeiµevo ще: б Лwо с: ouµµ6pфwo c: ЕЕ бютi8етш 
ощv ак6Лоu8 ютооеЛiба ата бюбiктuо: www.ortovox.
com/certification

EN  Hereby, ORTOVOX Sportartikel GmbH declares 
that the radio equipment type DIRACT / DIRACT 
VOICE is in compliance with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: www.
ortovox.com/certification

ES  Por la presente, ORTOVOX Sportartikel GmbH 
declara que el tipo de equipo radioeléctrico DIRACT 
/ DIRACT VOICE es conforme con la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la declaración 
UE de conformidad está disponible en la dirección 
Internet siguiente: www.ortovox.com/certification

ET  Käesolevaga deklareerib ORTOVOX Sportartikel 
GmbH, et käesolev raadioseadme tüüp DIRACT 
/ DIRACT VOICE vastab direktiivi 2014/53/EL 
nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: www.
ortovox.com/certification

FI  ORTOVOX Sportartikel GmbH vakuuttaa, että radio-
laitetyyppi DIRACT / DIRACT VOICE on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisu-
usvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: www.ortovox.
com/certification 

FR  Le soussigné, ORTOVOX Sportartikel GmbH, 
déclare que l‘équipement radioélectrique du type 
DIRACT / DIRACT VOICE est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE 
de conformité est disponible à l‘adresse internet 
suivante: www.ortovox.com/certification 

GA  Dearbhaíonn ORTOVOX Sportartikel GmbH leis 
seo go gcomhlíonann an trealamh raidió den 
chineál DIRACT / DIRACT VOICE Treoir 2014/53/
AE. Tá téacs iomlán dhearbhú comhréireachta an 
AE ar fáil ag an seoladh idirlín seo a leanas: www.
ortovox.com/certification

HR  ORTOVOX Sportartikel GmbH ovime izjavljuje da 
je radijska oprema tipa DIRACT / DIRACT VOICE u 
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU 
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj inter-
netskoj adresi: www.ortovox.com/certification

HU  ORTOVOX Sportartikel GmbH igazolja, hogy a 
DIRACT / DIRACT VOICE típusú rádióberendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-meg-
felelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a 
következő internetes címen: www.ortovox.com/
certification

IT  Il fabbricante, ORTOVOX Sportartikel GmbH, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio DIRACT / DIRACT 
VOICE è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.
ortovox.com/certification

LT  Aš, ORTOVOX Sportartikel GmbH, patvirtinu, kad 
radijo įrenginių tipas DIRACT / DIRACT VOICE 
atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties 
deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto 

adresu: www.ortovox.com/certification

LV  Ar šo ORTOVOX Sportartikel GmbH deklarē, 
ka radioiekārta DIRACT / DIRACT VOICE atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības 
deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta 
vietnē: www.ortovox.com/certification

MT  B‘dan, ORTOVOX Sportartikel GmbH, niddikjara li 
dan it-tip ta‘ tagħmir tar-radju DIRACT / DIRACT 
VOICE huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. 
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta‘ konformità tal-UE 
huwa disponibbli f‘dan l-indirizz tal-Internet li ġej: 
www.ortovox.com/certification

NL  Hierbij verklaar ik, ORTOVOX Sportartikel GmbH, 
dat het type radioapparatuur DIRACT / DIRACT 
VOICE conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
kan worden geraadpleegd op het volgende interne-
tadres: www.ortovox.com/certification

PL  ORTOVOX Sportartikel GmbH niniejszym 
oświadcza, że typ urządzenia radiowego DIRACT / 
DIRACT VOICE jest zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem interneto-
wym: www.ortovox.com/certification

PT  O(a) abaixo assinado(a) ORTOVOX Sportartikel 
GmbH declara que o presente tipo de equipamento 
de rádio DIRACT / DIRACT VOICE está em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral 
da declaração de conformidade está disponível 

no seguinte endereço de Internet: www.ortovox.
com/certification

RO  Prin prezenta, ORTOVOX Sportartikel GmbH 
declară că tipul de echipamente radio DIRACT / 
DIRACT VOICE este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de 
conformitate este disponibil la următoarea adresă 
internet: www.ortovox.com/certification

SK  ORTOVOX Sportartikel GmbH týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu DIRACT / DIRACT VOICE je 
v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyh-
lásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese: www.ortovox.com/certification

SL  ORTOVOX Sportartikel GmbH potrjuje, da je tip 
radijske opreme DIRACT / DIRACT VOICE skladen z 
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU 
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem 
naslovu: www.ortovox.com/certification 

SV  Härmed försäkrar ORTOVOX Sportartikel GmbH 
att denna typ av radioutrustning DIRACT / DIRACT 
VOICE överensstämmer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: 
www.ortovox.com/certification 

For additional information concerning the «EU Decla-
ration of Conformity», please visit:  
www.ortovox.com/certification. 

CANADA: IC STATEMENT

IC: 26906-DIR1 

This device contains license-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2)  this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 
operation.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans 
le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada appli-
cables aux appareils radio exempts de licence. 

L‘EXPLOITATION EST AUTORISÉE AUX DEUX CONDI-
TIONS SUIVANTES: 
(1) L‘APPAREIL NE DOIT PAS PRODUIRE DE 
BROUILLAGE, ET 
(2)  L‘APPAREIL DOIT ACCEPTER TOUT BROUILLAGE 

RADIOÉLECTRIQUE SUBI, MÊME SI LE BROUILLA-
GE EST SUSCEPTIBLE D‘EN COMPROMETTRE LE 
FONCTIONNEMENT.

USA: FCC STATEMENT 

FCC ID: KF5DIR1  

This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful inter-
ference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency ener-
gy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment 
and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions: 
1. this device may not cause harmful interference, and 
2.  this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 
operation.

Changes or modifications made to this equipment 
not expressly approved by ORTOVOX Sportartikel 
GmbH may void the FCC authorization to operate 
this equipment.

RF Exposure Information:

The device has been evaluated to meet general RF 
exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

New Zealand 

R-NZ E8824

 DE 

ALLGEMEINE WARNUNGEN  

• Dein Gerät schützt nicht vor Lawinen!

•  Vor dem Gebrauch dieses Lawinenverschütteten-
suchgerätes musst du die Gebrauchsanleitungen 
vollständig lesen und verstehen und dich mit dem 
Produkt vertraut machen sowie die Möglichkeiten 
und Gebrauchseinschränkungen kennen lernen und 
die mit dem Einsatz verbundenen Risiken verstehen 
und akzeptieren.

•  Die Nichtberücksichtigung auch nur einer Anweisung 
in den Anleitungen kann zu schweren Verletzungen 
oder sogar Tod führen.

•  Das Geräte darf nicht durch den Käufer oder nicht 
autorisierte Dritte geöffnet werden. 

•  Lagere das Gerät niemals außerhalb der empfohle-
nen Lagerungstemperaturen von 0° C bis +30° C.

•  Gefahr durch Nicht-Senden des Gerätes im Standby 
Modus. Der Standby Modus darf nur im Rettungsfall 
als Alternative zum Ausschalten des Geräts, aber 
nicht als Standard Betriebsmodus im lawinengefähr-
deten Gelände verwendet werden.

•  ORTOVOX übernimmt keinerlei Haftung für 
direkte, indirekte und unfallbedingte Folgen sowie 
jegliche andere Form von Schäden aufgrund des 
unsachgemäßen Gebrauchs dieses Produktes. Dies 
gilt nicht soweit eine Haftung gesetzlich zwingend 
vorgeschrieben ist.

•  Änderungen der Anleitungen und des Legal Guides 
vorbehalten. Die technischen Merkmale und Spezi-
fikationen des Produkts können bei künftigen Geräte-
versionen und/oder Softwareupdates des Gerätes 
ohne Vorankündigungen geändert werden.

•  Wenn auf deinem Gerät eine neue Softwareversion 
installiert wurde, musst du dich umgehend auf  
www.ortovox.com mit den aktuellen Anleitungen 
vertraut machen. 

WARNUNGEN ZUR LITHIUM-IONEN BATTERIE 

•  In diesem Gerät ist eine Lithium-Ionen-Batterie ver-
baut. Es müssen insbesondere die folgenden Punkte 
beachtet werden:

•  Verwende das Gerät nicht in der Nähe einer 
Wärmequelle wie Feuer oder Heizung und lasse es 
nicht dort liegen.

•  Benutze oder lasse das Gerät nicht bei sehr hohen 
Temperaturen (z. B. bei starker direkter Sonnenein-
strahlung oder in einem Fahrzeug bei extrem heißem 
Wetter). Andernfalls kann das Gerät überhitzen, ex-
plodieren oder Feuer fangen und/oder seine Leistung 
wird herabgesetzt und seine Lebensdauer verkürzt.

•  Wenn das Gerät einen Geruch abgibt, Hitze erzeugt, 
sich verformt oder in irgendeiner Weise während 
des Gebrauchs, des Aufladens oder der Lagerung 
abnormal erscheint, entferne sofort das Ladekabel 
und lege das Gerät in ein verschließbares Gefäß, z. 
B. eine Metallbox.

•  Lade die Batterie nur über das mitgelieferte USB-Ka-
bel auf. Die vom Ladegerät abgegebene Spannung 
darf 5 V nicht überschreiten. Verwende ausschließlich 
ein EG/ UL geprüftes Ladegerät der Schutzklasse II 
(doppelte Isolierung gegen gefährliche Spannungen). 
Lasse das Gerät während des Ladevorgangs nicht 
unbeaufsichtigt.

•  Beim Versand des Geräts musst du die geltenden 
gesetzlichen Vorschriften einhalten und es als 
Gefahrgut deklarieren. Beachte: Beim Versand eines 
Geräts mit defekter Batterie können strengere 
Regeln gelten.

ENTSORGUNG  

Am Ende der Lebensdauer darf dieses Produkt nicht 
als regulärer Abfall entsorgt werden, denn es kann 
Stoffe enthalten, die schädlich für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit sind. Es muss durch eine 
spezialisierte Entsorgungsstelle für die Wiederauf-
bereitung von elektronischen Geräten entsorgt werden. 
Das Produkt kann zur unentgeltlichen Entsorgung 
an den Verkäufer retourniert werden. Halte dich 
bei der Entsorgung an die geltenden Vorschriften 
deines Landes.

 EN 

GENERAL WARNINGS

•  This avalanche transceiver does not provide protec-
tion against avalanches.

•  Before using this avalanche transceiver, you must 
have read and understood all the instructions, and 
familiarized yourself with the device, including all its 
features and limitations, and understand and accept 
the risks involved with its use.

•  Neglecting to do this, even if it is just one part of the 
instructions, can lead to severe injury or even death.

•  The device must not be opened by consumers or 
unauthorized third parties. 

•  Never store the device in temperatures outside the 
recommended temperature range for storage of  
0° C to +30° C.

•  Risk of non-transmission in standby mode. Standby 
mode is only to be used as an alternative to switching 
the device off during a rescue scenario, and must 
never be applied during normal operating circums-
tances in terrain where there is a risk of avalanches.

•  ORTOVOX accepts no liability whatsoever for conse-
quences (or any other form of damage) which occur 
as a direct, indirect or accidental result of improper 
use of this product. This does not apply where liability 
is mandatory by law.

•  The instruction manual and legal guide are subject 
to change without notice. The technical features and 
specifications of the product are subject to change 
without notice in subsequent device versions and/or 
software updates of the device.

•  If a new software version has been installed on your 
device, you must go to 

•  www.ortovox.com and familiarize yourself with the 
most up-to-date instructions. 

WARNING ABOUT LITHIUM-ION BATTERIES 

•  This device contains a lithium-ion battery. Please 
observe the following very carefully:

•  Do not use the device or leave it near a heat source, 
like an open fire or radiator.

•  Do not leave the device somewhere hot (e.g. direct 
sunlight, or in a car on a hot day). The device could 
overheat, explode or catch fire, and/or its perfor-
mance be affected and its service life reduced.

•  If the device emits an odor, becomes hot, seems de-
formed or abnormal in any way during use, charging 
or storage, immediately remove the charging cable 
and place the device in a sealable container, such 
as a metal box.

•  Only charge the battery using the supplied USB 
charging cable. The voltage output of  the charger 
must not exceed 5V. 

•  Only use an EC/UL tested charger with Class II 
protection (double insulated against dangerous 
voltages).  
Do not leave the unit unattended during charging.

•  When shipping the device, you must comply with 
the applicable legal regulations and declare it as 
hazardous goods. Note: Stricter regulations may 
apply when shipping a device with a defective battery.

DISPOSAL 

 At the end of its service life, this product must not 
be disposed of with regular waste, as it contains 
substances that could be harmful to health and the en-
vironment. It must be recycled at a specialized facility 
for recycling electronic devices. The transceiver can 
be returned to the retailer for free of charge disposal. 
Follow the applicable disposal laws and regulations 
in your country.

 FR 

AVERTISSEMENT GÉNÉRAL  

• Votre appareil ne vous protège pas des avalanches !

•  Avant d‘utiliser ce détecteur de victimes d‘avalanche, 
vous devez lire et comprendre le manuel d‘utilisation 
dans son intégralité, vous familiariser avec le 
produit, comprendre les capacités comme les limites 
d‘utilisation et comprendre et accepter les risques 
liés à son utilisation.

•  Le non-respect d‘une seule de ces instructions peut 
entraîner des blessures graves, voire la mort.

•  L‘appareil ne doit pas être ouvert par l‘acheteur ou 
par des tiers non autorisés. 

•  Ne jamais stocker l‘appareil en dehors des tempéra-
tures de stockage recommandées de 0° C à +30° C.

•  Danger lié au fait que l‘appareil n‘émet pas quand 
il est en mode standby (mode veille). Le mode 
standby ne peut être utilisé qu‘en cas de sauvetage, 
comme alternative à l‘arrêt de l‘appareil, mais pas 
comme mode de fonctionnement standard en terrain 
avalancheux.

•  ORTOVOX décline toute responsabilité pour les 
conséquences directes, indirectes ou accidentelles 
ou toute autre forme de dommage résultant d‘une 
utilisation incorrecte de ce produit. Cela ne s‘applique 
pas dans la mesure où la responsabilité est obligatoi-
re en vertu de la loi.

•  Les instructions et le guide juridique sont 
susceptibles d‘être modifiés sans préavis. Les carac-
téristiques techniques et les spécifications du produit 
sont susceptibles d‘être modifiées sans préavis dans 
les futures versions de l‘appareil et/ou les mises à 
jour de l‘appareil.

•  Si une nouvelle version de logiciel a été installée sur 
votre appareil, vous devez immédiatement consulter 
les dernières instructions d‘utilisation sur www.
ortovox.com 

AVERTISSEMENTS CONCERNANT LA BATTERIE 
AU LITHIUM-ION CET APPAREIL CONTIENT UNE 
BATTERIE AU LITHIUM-ION. LES POINTS SUIVANTS 
DOIVENT NOTAMMENT ÊTRE RESPECTÉS :

•  N‘utilisez pas ou ne laissez pas l‘appareil à 
proximité d‘une source de chaleur telle qu‘un feu 
ou un radiateur.

•  N‘utilisez pas ou ne laissez pas l‘appareil à des tem-
pératures très élevées (par ex. en plein soleil ou dans 
un véhicule par temps très chaud). Sinon, l‘appareil 
risque de surchauffer, d‘exploser ou de prendre feu 
et/ou de perdre en performance et en durée de vie.

•  Si l‘appareil émet une odeur, génère de la chaleur, 
se déforme ou présente une anomalie quelconque 
pendant l‘utilisation, la charge ou le stockage, retirez 
immédiatement le câble de d‘alimentation et placez 
l‘appareil dans un récipient pouvant être fermé, 
comme une boîte métallique.

•  Chargez la batterie uniquement à l‘aide du câble USB 
fourni. La tension fournie par le chargeur ne doit pas 
dépasser 5V. N‘utilisez qu‘un chargeur agréé CE/UL 
de classe de protection II (double isolation contre les 
tensions dangereuses). Ne laissez pas l‘appareil sans 
surveillance pendant le chargement.

•  Lors de l‘expédition de l‘appareil, vous devez respec-
ter les conditions légales applicables et le déclarer 
comme marchandise dangereuse. Remarque : 
des règles plus strictes peuvent s‘appliquer lors 
de l‘expédition d‘un appareil dont la batterie est 
défectueuse.

DESTRUCTION  

En fin de vie, ce produit ne doit pas être jeté comme un 
déchet ordinaire, car il peut contenir des substances 
nocives pour l‘environnement et la santé humaine. Il 
doit être pris en charge par un organisme spécialisé 
dans le recyclage des produits électroniques. Le 
produit peut être retourné au vendeur pour être détruit 
gratuitement. Lors de la destruction du produit, re-
spectez la réglementation en vigueur dans votre pays.

 IT 

AVVERTENZE GENERALI

•  Il tuo dispositivo A.R.T.VA non protegge dalle 
valanghe!

•  Prima di usare questo apparecchio di ricerca in 
valanga, è necessario aver letto e compreso bene 
quanto riportato nel Manuale di istruzioni, aver 
preso confidenza con il prodotto, informandosi sulle 
possibilità di utilizzo e le limitazioni d‘uso, e avendo 
compreso e accettato i rischi associati al suo utilizzo.

•  Il mancato rispetto anche di una sola istruzione 
del Manuale potrà causare lesioni gravi se non 
anche la morte.

•  Il dispositivo non deve essere aperto dall‘acquirente o 
da terzi non autorizzati.

•  Non custodire mai il dispositivo a temperature al di 
fuori del range raccomandato da 0° C a +30° C.

•  In modalità Standby sussiste un pericolo di mancata 
trasmissione da parte del dispositivo. La modalità 
Standby del dispositivo può essere utilizzata soltanto 
in caso di soccorso in alternativa allo spegnimento, 
ma non come modalità operativa standard in zone a 
rischio di valanghe.

•  ORTOVOX non si assume alcuna responsabilità 
per conseguenze dirette, indirette o accidentali o 
per qualsiasi altro tipo di danno derivante dall‘uso 
improprio di questo prodotto. Ciò non vale nei casi in 
cui sia prevista una responsabilità di legge.

•  Il Manuale e le Legal Guides possono subire modi-
fiche senza preavviso. Le caratteristiche tecniche e 
le specifiche del prodotto possono essere soggette 
a modifiche senza preavviso per future versioni del 
dispositivo e/o nell’ambito di aggiornamenti del 
rispettivo software.

•  Se è stata installata una nuova versione software sul 
tuo dispositivo, devi consultare immediatamente la 
pagina www.ortovox.com e attenerti alle istruzioni 
aggiornate.

AVVERTENZE PER LA BATTERIA AGLI IONI DI LITIO

•  In questo dispositivo è inserita una batteria agli 
ioni di litio. In particolare ci si deve attenere alle 
seguenti istruzioni:

•  Non usare o lasciare il dispositivo in prossimità 
di fonti di calore (ad esempio, fuoco o impianto di 
riscaldamento).

•  Non utilizzare o abbandonare il dispositivo in 
presenza temperature molto elevate (ad esempio, 
esposto ad una forte luce solare diretta o all’interno 
di un veicolo se fa molto caldo). Il dispositivo può sur-
riscaldarsi, esplodere o prendere fuoco o comunque 
vedere ridotte sia le prestazioni che la durata.

•  Se il dispositivo emette odori, genera calore, si 
deforma o presenta una qualunque anomalia durante 
l‘uso, la ricarica o a riposo, rimuovere immediata-
mente il cavo di ricarica e collocare il dispositivo in 
un contenitore ben richiudibile, come ad esempio una 
scatola metallica.

•  Caricare la batteria esclusivamente con il cavo USB in 
dotazione. Il dispositivo di ricarica non deve superare 
un valore di tensione di 5 V. Utilizzare solo un carica-
batterie approvato CE/UL con classe di protezione II 
(doppio isolamento da pericolo di tensione). Durante 
la ricarica non lasciare il dispositivo incustodito.

•  La spedizione dell’apparecchio deve avvenire in 
conformità delle norme in vigore e il pacco deve 
essere contrassegnato con l’indicazione di merce 
pericolosa. Attenzione: le normative per la spedizione 
di un dispositivo dalla batteria difettosa potrebbero 
prevedere misure più restrittive.

SMALTIMENTO

Al termine della vita utile, questo prodotto non deve 
essere smaltito come normale rifiuto in quanto può 
contenere sostanze nocive per la salute e per l’ambiente. 
Dovrà essere conferito presso un centro di smaltimento 
specializzato nella valorizzazione di apparecchiature 
elettroniche. Il prodotto può essere restituito al ven-
ditore ai fini dello smaltimento gratuito. Attenersi alle 
norme per lo smaltimento vigenti nel proprio Paese.

LEGAL GUIDE 
Trade Name: 
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ADVERTENCIAS GENERALES 

• El DVA no protege de posibles avalanchas.

•  Antes de utilizar este detector de víctimas de 
avalancha, debes leer y comprender todo el manual 
de instrucciones y familiarizarte con el dispositivo, 
así como conocer cuáles son las posibilidades y 
limitaciones de uso y entender y asumir los riesgos 
asociados a su utilización.

•  El incumplimiento de una sola de las instrucciones 
del manual puede causar lesiones graves o incluso 
la muerte.

•  Ni el comprador ni terceros no autorizados deben 
abrir el dispositivo. 

•  No guardes el dispositivo en un lugar con temperatu-
ras fuera del rango recomendado de 0° C a +30° C.

•  Existe el riesgo de que el dispositivo no transmita 
ninguna señal en modo standby. El modo standby 
solo se debe utilizar en caso de emergencia como 
alternativa al apagado del dispositivo, pero no es el 
modo estándar que se deba usar en zonas con riesgo 
de avalanchas.

•  ORTOVOX no se hace responsable de las consecuen-
cias directas, indirectas o accidentales o de cualquier 
otra forma de daño que se deriven de un uso 
inadecuado del producto. Esto no aplica en la medida 
en que la responsabilidad sea obligatoria por ley.

•  Las instrucciones y la guía legal pueden estar sujetas 
a cambios. Las características y especificaciones téc-
nicas del producto pueden cambiar sin previo aviso 
en futuras versiones del dispositivo o actualizaciones 
del software.

•  Si se ha instalado una nueva versión de software 
en tu dispositivo, visita cuanto antes www.ortovox.
com para familiarizarte con las nuevas instrucciones 
de uso. 

ADVERTENCIAS SOBRE LA BATERÍA DE IONES 
DE LITIO 

•  Este dispositivo lleva instalada una batería de iones 
de litio. Debe prestarse especial atención a los 
siguientes puntos:

•  No utilices ni dejes el dispositivo cerca de una fuente 
de calor como un fuego o un calefactor.

•  No utilices ni dejes el dispositivo a temperaturas 
muy elevadas (por ejemplo, bajo luz solar directa e 
intensa o dentro de un vehículo en condiciones de 
calor extremo). En caso contrario, es posible que el 
dispositivo se sobrecaliente, explote o arda, además 
de que puede empeorar su rendimiento y acortar 
su vida útil.

•  Si el dispositivo emite algún olor, genera calor, se 
deforma o aparece alguna irregularidad durante el 
uso, la carga o el almacenamiento, retira inmediata-
mente el cable de carga y coloca el dispositivo en un 
contenedor que se pueda cerrar como, por ejemplo, 
una caja metálica.

•  Carga la batería únicamente con el cable USB que se 
incluye. La tensión suministrada por el cargador no 
debe superar los 5 V. Utiliza únicamente un cargador 
con certificación CE/UL con un nivel de protección 
II (doble aislamiento contra voltajes peligrosos). No 
dejes el dispositivo sin supervisión durante la carga.

•  Si envías el dispositivo, debes cumplir con la 
normativa vigente y declararlo como mercancía 
peligrosa. Atención: si la batería está defectuosa, 
podría ser necesario adoptar medidas más estrictas 
para su envío.

ELIMINACIÓN 

Al final de la vida útil del dispositivo, este no debe 
eliminarse como residuo normal, ya que puede 
contener sustancias nocivas para el medio ambiente y 
la salud. Debe ser tratado en un centro de eliminación 
de residuos especializado en el reciclaje de aparatos 
electrónicos. El producto puede devolverse al vendedor 
para su eliminación sin coste alguno. Sigue en todo 
momento la normativa vigente de tu país sobre 
residuos.

 CZ 

VŠEOBECNÁ UPOZORNĚNÍ

• Tvůj přístroj tě neochrání před lavinami!

•  Před zahájením používání lavinového vyhledávače je 
nutné si přečíst a pochopit kompletní návod k použití, 
dostatečně se seznámit s přístrojem, jeho možnostmi 
a omezeními, jakož i uvědomit si a přijmout rizika 
spojená s jeho užíváním.

•  Nedodržení i jen jednoho jediného pokynu z tohoto 
návodu může mít za následek těžké zranění či 
dokonce smrt.

•  Majitel ani jiná neautorizovaná třetí osoba nesmí 
přístroj otevírat či rozebírat. 

•  Přístroj zásadně nikdy neskladuj při jiné než 
doporučené teplotě mezi 0° C až +30° C.

•  Nebezpečí vyplývající z nevysílání signálu přístrojem 
v pohotovostním režimu standby. Režim standby lze 
využit při záchranné akci jako alternativu komplet-
ního vypnutí přístroje; nikdy ale ne jako standardní 
provozní režim v lavinové oblasti.

•  ORTOVOX nepřebírá žádnou zodpovědnost za přímé 
či nepřímé následky či následky úrazu nebo jakékoliv 
jiné škody vyplývající z nesprávného používání tohoto 
výrobku. To neplatí v případě ze zákona povinné 
odpovědnosti.

•  Změny návodu a právního průvodce vyhrazeny. 
Technické charakteristiky a specifikace výrobku 
mohou být u budoucích verzí přístroje a/nebo 
softwarových aktualizací přístroje změněny i bez 
předchozího upozornění.

•  V případě, že si na přístroji nainstaluješ novou verzi 
softwaru, musíš se rovněž neprodleně na stránkách  
www.ortovox.com obeznámit s aktuálním návodem 
k použití. 

UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE LITHIUM-IONTOVÉ 
BATERIE 

•  V tomto přístroji je zabudována lithium-iontová 
baterie. Je třeba mimořádně dbát na následující body:

•  Přístroj nepoužívej v blízkosti zdroje tepla, jako např. 
ohně nebo topení, a ani ho tam nenechávej ležet.

•  Přístroj nepoužívej ani nenechávej na místech s příliš 
vysokou okolní teplotou (např. na ostrém, přímém 
slunci nebo v autě při extrémně teplém počasí). V 
takovém případě by se přístroj mohl přehřát a explo-
dovat nebo vznítit, navíc by to negativně ovlivnilo jeho 
funkčnost a zkrátilo jeho životnost.

•  Pokud začne přístroj být cítit, vydávat teplo, defor-
movat se nebo se během používání, nabíjení nebo 
skladování projevovat jiným neobvyklým způsobem, 
okamžitě odpoj nabíjecí kabel a přístroj vlož do 
uzavíratelné nádoby, např. kovové krabičky.

•  Baterii nabíjej zásadně prostřednictvím USB kabelu 
dodávaného společně s přístrojem. Nabíjecí napětí 
nesmí překročit 5 V. Používej zásadně nabíječku s 
certifikací EC/UL třídy ochrany II (dvojitá izolace proti 
nebezpečným napětím). Přístroj měj během nabíjení 
neustále pod dohledem.

•  Při zasílání přístroje je třeba dbát platných právních 
předpisů a přístroj deklarovat jako nebezpečný 
náklad. Pozor: Při zasílání přístroje s vadnou baterií 
mohou platit přísnější pravidla.

LIKVIDACE  

Po ukončení životnosti nesmíš přístroj vyhodit do 
běžného odpadu, jelikož může obsahovat látky, které 
jsou nebezpečné životnímu prostředí a lidskému 
zdraví. Je třeba ho odevzdat na specializovaných mís-
tech pro likvidaci a recyklaci elektronických přístrojů. 
Výrobek rovněž můžeš za účelem bezplatné likvidace 
poslat zpět výrobci. Při likvidaci se drž právních 
předpisů platných ve tvé zemi.

 NL 

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN  

• Het apparaat beschermt niet tegen lawines!

•  Voordat je deze lawinepieper gaat gebruiken moet 
je de gebruiksaanwijzing volledig lezen en begrijpen 
en je vertrouwd maken met dit product, de mogelij-
kheden en beperkingen in het gebruik leren kennen 
en de met het gebruik ervan verbonden risico‘s 
begrijpen en aanvaarden.

•  Het niet inachtnemen van slechts één aanwijzing in 
de handleidingen kan leiden tot zware verwondingen 
of zelfs de dood.

•  Het apparaat mag niet worden geopend door de 
koper of niet-geautoriseerde derden. 

•  Bewaar het apparaat nooit buiten de aanbevolen 
opslagtemperaturen van 0° C tot +30° C.

•  Gevaar doordat het apparaat niet zendt in de 
stand-bymodus. De stand-bymodus mag alleen in 
geval van een reddingsactie als alternatief voor het 
uitschakelen van het apparaat, maar niet als stand-
aard bedrijfsmodus worden gebruikt in gebieden 
met lawinegevaar.

•  ORTOVOX aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid 
voor directe, indirecte en ongeval gerelateerde gevol-
gen evenals iedere andere vorm van schade op basis 
van het ondeskundig gebruik van dit product. Dit 
geldt niet in zoverre een aansprakelijkheid wettelijk 
dwingend is voorgeschreven.

•  Wijzigingen in de handleidingen en de legal guide 
voorbehouden. De technische kenmerken en 
specificaties van het product kunnen bij toekomstige 
apparaatversies en/of software-updates van het 
apparaat zonder aankondigingen vooraf worden 
gewijzigd.

•  Wanneer er een nieuwe softwareversie is geïnstal-
leerd op je apparaat, moet je je onmiddellijk op 

•  www.ortovox.com vertrouwd maken met de actuele 
handleidingen. 

WAARSCHUWINGEN OVER DE LITHIUM-IONBATTERIJ 

•  Dit apparaat bevat een lithium-ionbatterij. Let met 
name op de volgende punten:

•  Gebruik het apparaat niet in de nabijheid van een 
warmtebron zoals vuur of verwarming en laat het 
daar niet liggen.

•  Gebruik of bewaar het apparaat niet bij zeer 
hoge temperaturen (bijv. bij sterke rechtstreekse 
zonnestraling of in een voertuig bij extreem warm 
weer). Anders kan het apparaat oververhit raken, 
exploderen of vlam vatten en/of de prestaties ervan 
worden verminderd en de levensduur bekort.

•  Als het apparaat een geur afgeeft, hitte genereert, 
zich vervormt of op enige wijze tijdens het gebruik, 
het opladen of de opslag er abnormaal uitziet, 
verwijder je onmiddellijk de laadkabel en leg je 
het apparaat in een afsluitbare container, bijv. een 
metalen box.

•  Laad de batterij alleen op met de meegeleverde USB-
kabel. De door het laadapparaat afgegeven spanning 
mag niet hoger zijn dan 5 V. Gebruik uitsluitend een 
EG/ UL-getest laadapparaat van beschermingsklasse 
II (dubbele isolering tegen gevaarlijke spanningen). 
Laat het apparaat tijdens het laadproces niet 
zonder toezicht.

•  Houd je bij het verzenden van het apparaat aan de 
geldende wettelijke voorschriften en geef het aan als 
gevaarlijke goederen. Let op: bij het verzenden van 
een apparaat met defecte batterij gelden mogelijk 
strengere regels.

AFVOEREN  

Aan het einde van de levensduur mag dit product 
niet als regulier afval worden afgevoerd omdat het 
stoffen kan bevatten die schadelijk zijn voor het milieu 
en de menselijke gezondheid. Het apparaat moet 
door een gespecialiseerde terugwinningsplaats voor 
de recycling van elektronische apparaten worden 
afgevoerd. Het product kan aan de verkoper worden 
geretourneerd om het kosteloos te laten afvoeren. 
Houd je bij het afvoeren aan de geldende voorschriften 
van je land.

 NO 

GENERELLE ADVARSLER  

• Denne enheten beskytter ikke mot skred!

•  Før du bruker denne skredsøkeren, må du lese og 
forstå bruksanvisningen godt, gjøre deg kjent med 
produktet, lære om mulighetene og begrensningene 
skredsøkeren har og forstå og akseptere risikoen 
forbundet med bruken.

•  Unnlatelse av å følge én eneste av instruksjonene i 
bruksanvisningen kan føre til alvorlig personskade og 
til og med dødsfall.

•  Enheten må ikke åpnes av kjøperen eller uautoriserte 
tredjeparter. Oppbevar aldri enheten ved lavere 
temperatur enn 0 ° C eller høyere enn + 30 ° C.

•  Det innebærer fare å ikke sende signaler fra enheten 
i standby-modus. Standby-modus må bare brukes i 
en nødsituasjon, som et alternativ til å slå av enheten, 
men ikke som standard driftsmodus på steder 
med skredfare.

•  ORTOVOX påtar seg ikke ansvar for direkte, indirekte, 
ulykkesrelaterte konsekvenser eller annen form for 
skade på grunn av feilaktig bruk av dette produktet. 
Dette gjelder ikke hvis ansvar er pålagt ved lov.

•  Vi forbeholder oss retten til å gjøre endringer 
i instruksene og den juridiske veiledningen. 
Produktets tekniske funksjoner og spesifikasjoner 
kan endres i fremtidige produktversjoner og/eller 
programvareoppdateringer av enheten kan foretas 
uten foregående varsel.

•  Hvis en ny programvareversjon har blitt installert på 
enheten din, må du umiddelbart gjøre deg kjent med 
gjeldende instrukser på www.ortovox.com. 

ADVARSLER OM LITIUM-ION-BATTERI 

•  Det er et integrert litium-ion-batteri i denne enheten. 
Det må tas spesielt hensyn til følgende punkter:

•  Ikke bruk eller la enheten ligge i nærheten av en 
varmekilde som åpen ild eller varmeovn.

•  Ikke bruk eller la enheten ligge ved veldig høye 
temperaturer (f.eks. i sterkt direkte sollys eller i et 
kjøretøy i ekstremt varmt vær). Ellers er det mulig at 
enheten overopphetes, eksploderer, tar fyr og/eller at 
enhetens ytelse og levetid reduseres.

•  Hvis enheten avgir lukt, genererer varme, blir 
deformert eller virker unormal på noen måte under 
bruk, lading eller lagring, må du umiddelbart koble 
fra ladekabelen og plassere enheten i en låsbar 
beholder, f.eks. en metallboks.

•  Batteriet må kun lades med den medfølgende USB-
kabelen. Laderen må ikke ha en utgående spenning 
som overstiger 5 V. Bruk bare en EF/UL-testet 
lader i beskyttelsesklasse II (dobbel isolasjon mot 
farlig spenning). Ikke la enheten være uten tilsyn 
mens den lades.

•  Når du sender enheten, må du overholde gjeldende 
lovbestemmelser og erklære den som farlig gods. 
Merk: Strengere regler kan gjelde når du sender en 
enhet med et defekt batteri.

AVHENDING  

Når det har nådd slutten på sin brukstid, må ikke dette 
produktet kastes som vanlig avfall siden det kan inne-
holde stoffer som er skadelige for miljøet og mennes-
kers helse. Den må kastes på en avfallsstasjon eller 
andre steder der lokale forskrifter tillater avhending av 
elektroniske produkter. Produktet kan returneres gratis 
til selgeren for avhending. Følg gjeldende forskrifter i 
landet ditt når du kaster enheten.
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OGÓLNE OSTRZEŻENIA  

• Urządzenie nie chroni przed lawinami!

•  Przed użyciem urządzenia do poszukiwania osób 
zasypanych przez lawinę należy w całości i ze zro-
zumieniem przeczytać instrukcję użytkowania oraz 
zapoznać się z produktem i poznać możliwości oraz 
ograniczenia użytkowania, a ponadto zrozumieć i 
zaakceptować zagrożenia związane ze stosowaniem.

•  Nieprzestrzeganie nawet jednego zalecenia w 
instrukcjach może spowodować poważne obrażenia 
ciała, a nawet śmierć.

•  Urządzenia nie może otwierać nabywca ani 
upoważniona osoba postronna. 

•  Nigdy nie przechowuj urządzenia w temperaturach 
magazynowania innych niż zalecane od 0°C do +30°C.

•  Niebezpieczeństwo braku nadawania przez 
urządzenie w trybie gotowości. Tryb gotowości 
może być stosowany tylko w sytuacji ratowania jako 
alternatywa dla wyłączenia urządzenia, ale nie jako 
standardowy tryb roboczy w terenie zagrożonym 
lawinami.

•  ORTOVOX nie ponosi odpowiedzialności za 
bezpośrednie, pośrednie i wynikające z wypadków 
skutki, a także wszelkie inne formy uszkodzeń z 
powodu niewłaściwego użytkowania tego produktu. 
Ta zasada nie obowiązuje, jeżeli odpowiedzialność 
jest wymagana przepisami prawa.

•  Zastrzegamy prawo do zmian instrukcji oraz prze-
wodnika Legal Guide. Cechy techniczne i specyfikacje 
produktu mogą zostać zmienione w przyszłych wers-
jach urządzenia i/lub aktualizacjach oprogramowania 
bez wcześniejszych zapowiedzi.

•  Jeżeli w urządzeniu zainstalowano nową wersję 
oprogramowania, należy koniecznie niezwłocznie 

•  zapoznać się z aktualnymi instrukcjami na stronie 
www.ortovox.com. 

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BATERII LITOWO-JO-
NOWEJ 

•  W tym urządzeniu zamontowana jest bateria 
litowo-jonowa. Należy uwzględnić w szczególności 
poniższe zasady:

•  Nie używaj urządzenia w pobliżu źródła ciepła, takie-
go jak ogień lub grzejnik i nie pozostawiaj go tam.

•  Nie używaj urządzenia ani nie pozostawiaj go w 
bardzo wysokich temperaturach (np. przy silnym 
bezpośrednim nasłonecznieniu ani w pojeździe przy 
skrajnie gorących warunkach atmosferycznych). 
W przeciwnym razie może dojść do przegrzania, 
wybuchu lub zapalenia urządzenia i/lub obniżenia 
jego mocy oraz skrócenia okresu eksploatacji.

•  Jeżeli z urządzenia wydobywa się zapach, wytwarza 
ono ciepło, odkształca się lub działa w jakikolwiek 
nietypowy sposób podczas użytkowania, ładowania 
lub przechowywania, należy natychmiast wyjąć kabel 
ładowania i włożyć urządzenie w zamykany pojemnik, 
np. skrzynkę metalową.

•  Ładuj baterię tylko przez dostarczony kabel USB. 
Napięcie przekazywane przez urządzenie nie może 
przekroczyć 5 V. Stosować wyłącznie ładowarkę 
z atestem WE/UL o klasie ochrony II (podwójna 
izolacja przed niebezpiecznymi napięciami). Podczas 
ładowania nie wolno pozostawiać urządzenia bez 
nadzoru.

•  W momencie wysyłki urządzenia musisz 
przestrzegać obowiązujących przepisów prawa i 
zadeklarować je jako towar niebezpieczny. Pamiętaj: 
w przypadku wysyłki urządzenia z wadliwą baterią 
mogą obowiązywać surowsze zasady.

UTYLIZACJA  

Po zakończeniu okresu eksploatacji produktu 
nie wolno utylizować ze zwykłymi odpadami, 
ponieważ może on zawierać substancje szkodliwe 
dla środowiska oraz zdrowia człowieka. Należy go 
utylizować za pośrednictwem specjalistycznego 
zakładu utylizacji zajmującego się recyklingiem 
urządzeń elektronicznych. Produkt można zwrócić do 
sprzedawcy w celu bezpłatnej utylizacji. Podczas uty-
lizacji należy przestrzegać obowiązujących przepisów 
w swoim kraju.
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ALLMÄNNA VARNINGAR  

• Apparaten skyddar inte mot laviner!

•  Före användning av denna lavinsökare måste du läsa 
och förstå hela bruksanvisningen, bekanta dig med 
produkten, förstå möjligheter och begränsningar i 
användningen samt förstå och acceptera de risker 
som förekommer i samband med användningen.

•  Att försumma bara någon enda instruktion i anvisnin-
garna kan medföra svåra personskador eller till och 
med dödsfall.

•  Apparaten får inte öppnas av köparen eller icke 
auktoriserad tredje part. 

•  Förvara aldrig apparaten utanför det rekommendera-
de temperaturintervallet 0° C till +30° C.

•  Fara genom att apparaten inte sänder i standby-läge. 
Standby-läge får endast användas vid livräddning 
som alternativ till att stänga av apparaten, men inte 
som standard-driftläge i terräng med lavinfara.

•  ORTOVOX tar inget ansvar för direkta, indirekta och 
olycksbetingade följder och inte heller för någon 
annan typ av skada p.g.a. felaktig användning av 
denna produkt. Detta gäller inte i den mån lagstadgat 
ansvar är obligatoriskt.

•  Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i bruk-
sanvisningen och Legal Guide. Produktens tekniska 
data och specifikationer kan ändras utan föregående 
tillkännagivande vid framtida apparatversioner och/
eller programvaruuppdateringar.

•  När en ny programvaruversion installeras på din 
apparat, måste du omgående informera dig om den 
aktuella bruksanvisningen på www.ortovox.com. 

VARNING FÖR LITIUMJONBATTERIET 

•  I denna apparat ingår ett litiumjonbatteri. Särskilt 
följande punkter måste beaktas:

•  Använd inte apparaten i närheten av en värmekälla, 
t.ex. eld eller värmesystem, och låt den inte ligga där.

•  Använd inte och lämna inte apparaten vid mycket 
höga temperaturer (t.ex. vid stark direkt solstrålning 
eller i ett fordon vid extremt varmt väder). I annat fall 
kan apparaten överhettas, explodera eller fatta eld 
och/eller dess prestanda minskas och livslängden 
förkortas.

•  Om apparaten avger lukt, utvecklar värme, 
deformeras eller på något sätt verkar onormal under 
användning, laddning eller förvaring, ta omedelbart 
bort laddkabeln och lägg apparaten i ett tillslutbart 
kärl, t.ex. en metallbox.

•  Ladda bara batteriet med medföljande USB-kabel. 
Spänningen från laddaren får inte överskrida 5 V. 
Använd enbart en EG/UL-kontrollerad laddare 
med skyddsklass II (dubbel isolering mot farlig 
spänningsnivå). Lämna inte apparaten utan uppsikt 
under pågående laddning.

•  När apparaten skickas måste du följa gällande 
lagbestämmelser och deklarera den som farligt gods. 
OBS: När en apparat med defekt batteri skickas kan 
strängare regler gälla.

AVFALLSHANTERING  

Vid slutet av livslängden får produkten inte hanteras 
som vanligt avfall, eftersom den kan innehålla miljös-
kadliga och hälsofarliga ämnen. Den måste lämnas till 
återvinning av elektroniska apparater för omhänderta-
gande. Produkten kan returneras till säljaren för gratis 
avfallshantering. Följ gällande föreskrifter i ditt land 
vid omhändertagandet.
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ОБЩИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

 •  Този лавинен предавател не осигурява защита 
срещу лавини.

 •  Преди да използвате този лавинен предавател, 
трябва да сте прочели и разбрали всички инструкции, 
да сте се запознали с устройството, включително 
с всички негови функции и ограничения, и да 
разбирате и приемате рисковете, свързани с 
използването му.

 •  Пренебрегването на това изискване, дори и само 
на част от инструкциите, може да доведе до тежки 
наранявания или дори смърт.

 •  Уредът не трябва да се отваря от потребители или 
неоторизирани трети страни.

 •  Никога не съхранявайте уреда при температури, 
различни от препоръчителния температурен диапазон 
за съхранение от 0 °С до +30 °С.

 •  Опасност от прекъсване на предаването в режим 
на готовност. Режимът на готовност трябва да се 
използва само като алтернатива за изключване на 
уреда по време на спасителна акция и никога не 
трябва да се прилага при нормални условия на 
работа на терен, където има опасност от лавини.

 •  ORTOVOX не поема никаква отговорност за последици 
(или друга форма на повреда), които възникват като 
пряк, непряк или случаен резултат от неправилна 
употреба на този продукт. Това не се прилага, когато е 
налице отговорността, регламентирана по закон.

 •  Ръководството за употреба и правното ръководство 
могат да бъдат променяни без предизвестие. 
Техническите характеристики и спецификациите на 
продукта могат да се променят без предизвестие в 
следващите версии и/или софтуерните актуализации.

 •  Ако в уреда ви е инсталирана нова версия на 
софтуера, трябва да отидете на

 •  www.ortovox.com и да се запознаете с най-актуалните 
инструкции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ

 •  Този уред съдържа литиево-йонна батерия. Моля, 
спазвайте внимателно следното:

 •  Не използвайте уреда и не го оставяйте в близост 
до източник на топлина, като например открит огън 
или радиатор.

 •  Не оставяйте уреда на горещо място (напр. на пряка 
слънчева светлина или в автомобил в горещ ден). 
Уредът може да прегрее, да експлодира или да се 
запали и/или да се наруши неговата работа и да се 
намали експлоатационният му живот.

 •  Ако уредът излъчва миризма, става горещ, изглежда 
деформиран или необичайно по какъвто и да е начин 
по време на употреба, зареждане или съхранение, 
незабавно го изключете от кабела и го поставете в 
плътно затваряща се курия, напр. метална кутия.

 •  Зареждайте батерията само с доставения USB кабел. 
Изходното напрежение на зарядното устройство не 
трябва да надвишава 5V.

 •  Използвайте само зарядно устройство, тествано по 
EC/UL, със защита от клас II (двойна изолация срещу 
опасни напрежения). Не оставяйте уреда без надзор 
по време на зареждане.

 •  Когато изпращате уреда на друго място, трябва 
да спазвате приложимите законови разпоредби и 
да го декларирате като опасен товар. Забележка: 
Възможно е да се прилагат по-строги разпоредби при 
изпращане на уред с дефектна батерия.

РЕЦИКЛИРАНЕ

 В края на експлоатационния си период този продукт 
не трябва да се изхвърля заедно с обикновените 
отпадъци, тъй като съдържа вещества, които могат да 
бъдат вредни за здравето и околната среда. 
 Той трябва да бъде рециклиран в специализиран 
пункт за рециклиране на електронни устройства. 
Предавателят може да бъде върнат безплатно за 
рециклиране на търговеца на дребно. Спазвайте 
приложимите закони и разпоредби за рециклиране, 
валидни във вашата страна.
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GENERELLE ADVARSLER

• Denne lavine-transceiver beskytter ikke imod laviner.

•  Før du bruger denne lavine-transceiver, er det vigtigt, 
at du har læst og forstår alle anvisningerne, og at 
du er fortrolig med enheden, herunder alle dens 
funktioner og begrænsninger, og at du forstår og 
accepterer de risici, der er forbundet med brugen 
af enheden.

•  Ellers er der risiko for alvorlig eller livsfarlig per-
sonskade, hvis blot dele af anvisningerne ikke følges.

•  Enheden må ikke åbnes af forbrugeren eller andre 
ikke-autoriserede tredjeparter.

•  Opbevar aldrig enheden uden for det anbefalede op-
bevaringstemperaturområde mellem 0° C og +30° C.

•  Risiko for manglende transmission i standbytilstand. 
Standbytilstand må kun bruges som et alternativ til 
at slukke enheden under en redningsaktion og må 
aldrig anvendes under normal brug i områder, hvor 
der er risiko for laviner.

•  ORTOVOX påtager sig intet erstatningsansvar for 
direkte, indirekte eller hændelige skader (eller andre 
former for skader), som skyldes forkert brug af 
produktet. Dette gælder dog ikke, hvis erstatning-
sansvaret er påbudt i henhold til gældende lov.

•  Brugervejledningen og den juridiske vejledning kan 
ændres uden varsel. Produktets tekniske funktioner 
og specifikationer kan ændres uden varsel i forbin-
delse med efterfølgende versioner af enheden og/
eller softwareopdateringer til enheden.

•  Hvis der er installeret en ny softwareversion på 
enheden, skal du gå til

•  www.ortovox.com og sætte dig ind i de opdaterede 
anvisninger.

ADVARSEL OM LITIUMIONBATTERI

•  Denne enhed bruger et litiumionbatteri. Vær ekstra 
opmærksom på følgende:

•  Enheden må ikke bruges eller opbevares i nærheden 
af en varmekilde, herunder åben ild og radiatorer.

•  Efterlad aldrig enheden på et varmt sted (f.eks. i 
direkte sollys eller i bilen på en varm dag). Der er 
risiko for overophedning, så enheden kan eksplodere 
eller antænde, så dens funktionsmåde og levetiden 
forringes.

•  Fjern straks ladekablet, og læg enheden i en tæts-
luttende beholder, f.eks. en metalæske, hvis enheden 
afgiver lugt, bliver meget varm, ændrer form eller på 
anden måde ser unormal ud under brug, opladning 
eller opbevaring.

•  Batteriet må kun oplades med det medfølgende 
USB-ladekabel. Opladerens udgangsspænding må 
ikke overstige 5 V.

•  Brug altid kun en EC/UL-testet oplader med 
Klasse II-beskyttelse (med dobbelt isolering mod 
overspænding). Efterlad aldrig enheden uden opsyn 
under opladning.

•  Hvis du har brug for at indsende enheden, skal du 
overholde de gældende lovmæssige retningslinjer 
og deklarere enheden som farligt gods. Bemærk: 
Der kan gælde strengere krav ved indsendelse af en 
enhed med defekt batteri.

BORTSKAFFELSE

Produktet indeholder sundhedsskadelige og 
miljøskadelige stoffer, og det udtjente produkt må 
derfor ikke bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. 
Det skal indleveres til genbrug på en særlig genbrugs-
station for udtjente elektroniske enheder og apparater. 
Transceiveren kan bortskaffes gratis ved at returnere 
den til forhandleren. Følg de gældende love og regler 
om bortskaffelse i dit land.
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YLEISIÄ VAROITUKSIA

•  Tämä lumivyöryn uhrien paikannuslaite ei suojaa 
lumivyöryiltä.

•  Ennen tämän lumivyöryn uhrien paikannuslaitteen 
käyttöä on luettava ja ymmärrettävä kaikki ohjeet 
ja perehdyttävä laitteeseen, kaikki sen toiminnot ja 
rajoitukset mukaan lukien, sekä ymmärrettävä ja 
hyväksyttävä kaikki sen käyttöön liittyvät riskit.

•  Tämän laiminlyönti, vaikka olisi kyse vain yhdestä oh-
jeiden osasta, voi johtaa vakavaan loukkaantumiseen 
tai jopa kuolemaan.

•  Kuluttajat tai valtuuttamattomat kolmannet osapuolet 
eivät saa avata laitetta.

•  Älä koskaan säilytä laitetta lämpötiloissa, jotka ovat 
suositeltavan säilytyslämpötila-alueen 0...+30 °C 
ulkopuolella.

•  Riskinä lähetyksen toimimattomuus valmiustilassa. 
Valmiustilaa tulee käyttää ainoastaan vaihtoehtona 
laitteen sammuttamiselle pelastusskenaarion 
ajaksi, eikä sitä pidä koskaan käyttää normaaleissa 
käyttöolosuhteissa maastossa, jossa on olemassa 
lumivyöryjen vaara.

•  ORTOVOX ei ota mitään vastuuta seurauksista (tai 
muunlaisista vahingoista), jotka ovat suoraa, välillistä 
tai satunnaista seurausta tämän tuotteen epäasian-
mukaisesta käytöstä. Tämä ei päde tilanteisiin, joissa 
vastuu on lakisääteinen.

•  Käyttöohje ja lakiopas voivat muuttua ilman 
ennakkoilmoitusta. Tuotteet tekniset toiminnot 
ja ominaisuudet voivat muuttua ilman ennakko-
ilmoitusta myöhemmissä laiteversioissa ja/tai 
ohjelmistopäivityksissä.

•  Jos laitteeseesi on asennettu uusi ohjelmistoversio, 
sinun on mentävä osoitteeseen

•  www.ortovox.com ja perehdyttävä uusimpiin ohjeisiin.

LITIUMIONIAKKUIHIN LIITTYVÄ VAROITUS

•  Laitteessa on litiumioniakku. Noudata seuraavia 
ohjeita erittäin huolellisesti:

•  Älä käytä laitetta äläkä jätä sitä lämmönlähteen, 
kuten avotulen tai patterin, lähelle.

•  Älä jätä laitetta kuumaan paikkaan (esim. suoraan 
auringonpaisteeseen tai autoon kuumana päivänä). 
Laite voi ylikuumentua, räjähtää tai syttyä palamaan, 
ja/tai sen suorituskyky saattaa kärsiä ja käyttöikä 
lyhentyä.

•  Jos laite haisee tai kuumentuu tai näyttää vään-
tyneeltä tai muulla tavoin epänormaalilta käytön, 
latauksen tai varastoinnin aikana, irrota latausjohto ja 
aseta laite suljettavaan säiliöön, kuten metallirasiaan.

•  Käytä akun lataamiseen aina mukana tullutta 
USB-latausjohtoa. Laturin lähtöjännite ei saa olla 
suurempi kuin 5 V.

•  Käytä ainoastaan EC/UL-testattua laturia, jossa on 
luokan II suojaus (kaksinkertainen eristys vaarallisten 
jännitteiden varalta). Älä jätä laitetta valvomatta 
latauksen aikana.

•  Laitetta kuljettaessa sinun on noudatettava 
sovellettavia lakeja ja ilmoitettava se vaarallisiksi 
aineiksi. Huomaa: Tiukempia määräyksiä saatetaan 
soveltaa sellaisen laitteen kuljetukseen, jonka akku 
on viallinen.

HÄVITTÄMINEN

Kun tämä tuote on tullut käyttöikänsä päähän, sitä ei 
saa hävittää tavallisen jätteen mukana, koska se sisäl-
tää aineita, jotka saattavat olla haitallisia terveydelle 
ja ympäristölle. 
Se on kierrätettävä viemällä se erityiseen 
elektroniikkalaitteiden kierrätyspisteeseen. 
Lähetin-vastaanottimen voi palauttaa sen myyjälle 
maksutonta hävittämistä varten. Noudata kotimaassa-
si sovellettavia, voimassa olevia jätehuoltoa koskevia 
lakeja ja asetuksia.
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AVERTISMENTE GENERALE

•  Acest aparat de emisie-recepție în caz de avalanșă 
nu oferă protecție împotriva avalanșelor.

•  Înainte de utilizarea acestui aparat de emisie-recepție 
în caz de avalanșă trebuie să fi citit și înțeles toate 
instrucțiunile și să vă fi familiarizat cu dispozitivul, in-
clusiv cu toate funcțiile și limitările acestuia, precum 
și să înțelegeți și să acceptați riscurile asociate cu 
utilizarea acestuia.

•  Neglijarea acestui lucru, chiar dacă este vorba doar 
de o parte a instrucțiunilor, poate duce la vătămări 
grave sau chiar la deces.

•  Dispozitivul nu trebuie să fie deschis de utilizatori sau 
de părți terțe neautorizate.

•  Nu depozitați niciodată dispozitivul la temperaturi 
care nu se încadrează în limitele de temperatură re-
comandate pentru depozitare, de 0° C până la +30° C.

•  Risc de lipsă a transmisiei în modul de așteptare. 
Modul de așteptare trebuie să fie utilizat doar ca 
alternativă la oprirea dispozitivului în timpul unui 
scenariu de salvare și nu trebuie aplicat niciodată 
în condiții normale de funcționare pe terenuri unde 
există riscul producerii de avalanșe.

•  ORTOVOX nu își asumă niciun fel de răspundere 
pentru consecințele (sau orice altă formă de daune) 
care apar ca rezultat direct, indirect sau accidental al 
utilizării necorespunzătoare a acestui produs. Acest 
lucru nu se aplică în cazul în care răspunderea este 
obligatorie prin lege.

•  Manualul de instrucțiuni și ghidul juridic pot fi 
modificate fără notificare prealabilă. Funcțiile și 
specificațiile tehnice ale produsului pot fi modificate 
fără notificare prealabilă în versiunile ulterioare ale 
dispozitivului și/sau în actualizările software ale 
dispozitivului.

•  În cazul în care a fost instalată o nouă versiune de 
software pe dispozitivul dvs., trebuie să mergeți la

•  www.ortovox.com și să vă familiarizați cu cele mai 
recente instrucțiuni.

AVERTISMENT PRIVIND BATERIILE LITIU-ION

•  Acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion. Vă rugăm 
să respectați cu mare atenție următoarele:

•  Nu utilizați dispozitivul și nu îl lăsați în apropierea 
unei surse de căldură, cum ar fi un foc deschis sau 
un radiator.

•  Nu lăsați dispozitivul într-un loc fierbinte (de exem-
plu, lumina directă a soarelui sau în mașină, într-o zi 
călduroasă). Dispozitivul se poate supraîncălzi, poate 
exploda sau poate lua foc și/sau performanța sa 
poate fi afectată, iar durata de viață poate fi redusă.

•  În cazul în care dispozitivul emană un miros, se 
încălzește, pare deformat sau anormal în vreun fel 
în timpul utilizării, al încărcării sau al depozitării, 
scoateți imediat cablul de încărcare și puneți 
dispozitivul într-un recipient sigilabil, cum ar fi o 
cutie metalică.

•  Încărcați bateria numai cu cablul de încărcare USB 
furnizat. Tensiunea de ieșire a încărcătorului nu 
trebuie să depășească 5 V.

•  Utilizați numai un încărcător testat CE/UL cu 
protecție de clasa II (dublu izolat împotriva tensiunilor 
periculoase). Nu lăsați unitatea nesupravegheată în 
timpul încărcării.

•  În momentul expedierii dispozitivului, trebuie să 
respectați reglementările legale în vigoare și să îl 
declarați ca fiind marfă periculoasă. Notă: Se pot 
aplica norme mai stricte în cazul expedierii unui 
dispozitiv cu o baterie defectă.

ELIMINAREA

La sfârșitul duratei sale de viață, acest produs nu 
trebuie să fie eliminat împreună cu deșeurile obișnuite, 
deoarece conține substanțe care pot fi dăunătoare 
pentru sănătate și pentru mediu. 
Acesta trebuie să fie reciclat în cadrul unei unități 
specializate pentru reciclarea dispozitivelor electro-
nice. Aparatul de emisie-recepție poate fi returnat 
la comerciant pentru a fi eliminat gratuit. Respectați 
legile și reglementările în vigoare în ceea ce privește 
eliminarea, din țara dumneavoastră.
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VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA

•  Tento lavínový vyhľadávač neposkytuje ochranu 
proti lavínam.

•  Pred prvým použitím tohoto lavínového vyhľadávača 
si musíš prečítať všetky pokyny, pochopiť ich a 
zoznámiť sa so zariadením, vrátane všetkých vlast-
ností a obmedzení, a pochopiť a akceptovať riziká 
spojené s jeho používaním.

•  Nerešpektovanie týchto pokynov, aj keby išlo o 
len jedno odporúčanie, by mohlo zapríčiniť vážne 
poranenia alebo dokonca aj smrť.

•  Spotrebiteľ a ani iná neautorizovaná tretia osoba 
nesmie zariadenie otvoriť.

•  Nikdy neskladuj zariadenie pri teplotách mimo 
rozsahu odporúčaného pre skladovanie, od 0° C 
do +30° C.

•  Standby modus nie je určený pre prenos signálov. 
Môže slúžiť iba ako alternatíva vypnutia zariadenia 
v priebehu záchrannej akcie, a nesmie sa  nikdy 
používať za normálnych prevádzkových podmienok v 
teréne, kde hrozí riziko lavín.

•  ORTOVOX nepreberá zodpovednosť za žiadne 
následky (alebo za akúkoľvek inú formu škôd), 
ktoré by mohli vzniknúť  ako priamy, nepriamy 
alebo náhodný následok použitia tohto výrobku. To 
neplatí pre prípady, v ktorých zodpovednosť vyplýva z 
právnych predpisov.

•  Návod na použitie a právna príručka sa môžu zmeniť 
bez upozornenia. Technické vlastnosti a špecifikácie 
produktu sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia pri nasledujúcich verziách a/alebo 
aktualizáciách softvéru zariadenia.

•  Pokiaľ na tvojom zariadení bola inštalovaná nová 
verzia softvéru, musíš prejsť na

•  www.ortovox.com a zoznámiť sa s najnovšími 
pokynmi.

UPOZORNENIE NA LÍTIUM-IÓNOVÉ BATÉRIE

•  Toto zariadenie obsahuje lítium-iónovú batériu. Pro-
sím dodržiavaj veľmi starostlivo nasledujúce pokyny:

•  Neodkladaj a nepoužívaj zariadenie v blízkosti zdroja 
tepla, akým je napríklad otvorený oheň alebo radiátor.

•  Nenechávaj zariadenie v horúcom prostredí (napr. 
na priamom slnečnom svetle alebo počas horúceho 
dňa v aute). Mohlo by sa prehriať, explodovať alebo 
sa vznietiť, a/alebo by mohlo dôjsť ku zhoršeniu jeho 
funkcie a skráteniu doby používateľnosti.

•  Pokiaľ zariadenie začne behom používania, 
nabíjania alebo skladovania zapáchať, prehrievať sa, 
deformovať alebo správať sa akýmkoľvek spôsobom 
abnormálne, odstráň okamžite nabíjací kábel a vlož 
zariadenie do uzatvárateľnej schránky, napríklad do 
kovovej krabice.

•  Batériu dobíjaj výlučne pomocou priloženého 
nabíjacieho USB kábla. Výstupné napätie nabíjačky 
nesmie prekročiť 5V.

•  Používaj  výlučne nabíjačky  s certifikátom EC/
UL, s triedou ochrany II (dvojitá izolácia proti 
nebezpečnému napätiu). Behom nabíjania nenechávaj 
zariadenie bez dozoru.

•  Pri preprave zariadenia musíš dodržiavať platné 
právne predpisy a deklarovať ho ako nebezpečný to-
var. Poznámka: pri preprave zariadenia s poškodenou 
batériou môžu platiť prísnejšie predpisy.

LIKVIDÁCIA

Po ukončení doby používateľnosti sa tento výrobok 
nesmie likvidovať spolu s bežným odpadom, pretože 
obsahuje látky, ktoré by mohli byť nebezpečné pre 
zdravie alebo pre životné prostredie. Výrobok sa musí 
recyklovať v zariadení špecializovanom na likvidáciu 
elektronických zariadení. 
Vysielač je možné bezplatne vrátiť predajcovi na 
likvidáciu. Dodržiavaj vo vašej krajine platné zákony a 
predpisy týkajúce sa likvidácie.
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SPLOŠNA OPOZORILA

• Plazovna žolna ne nudi zaščite pred zasutjem.

•  Pred uporabo te plazovne žolne morate prebrati in 
razumeti vsa navodila ter dobro poznati napravo, 
vključno z vsemi njenimi lastnostmi in omejitvami, 
ter razumeti in sprejeti tveganja, povezana z njeno 
uporabo.

•  Če tega ne storite, tudi če izpustite samo en del 
navodil, to lahko privede do resnih telesnih poškodb 
ali celo smrti.

•  Potrošniki ali nepooblaščene tretje osebe naprave 
ne smejo odpirati.

•  Naprave nikoli ne shranjujte na temperaturah izven 
priporočenega temperaturnega območja za shranje-
vanje od 0 °C do +30 °C.

•  Tveganje neoddajanja v načinu mirovanja. Način 
mirovanja je predviden samo za uporabo namesto 
izklopa naprave v primeru reševanja, ne pa kot 
standardni način delovanja na terenu, kjer obstaja 
tveganje snežnih plazov.

•  ORTOVOX ne prevzema nikakršne odgovornosti za 
posledice (ali katero koli drugo obliko škode), ki 
bi nastale kot neposreden, posreden ali naključen 
rezultat neprimerne uporabe tega izdelka. To ne velja 
v primerih, ko je odgovornost obvezna po zakonskih 
predpisih.

•  Navodila za uporabo in pravna navodila se lahko 
spremenijo brez napovedi. Tehnične lastnosti in 
specifikacije izdelka so podvržene spremembam 
brez napovedi, ki se izvedejo pri naslednjih različicah 
naprave in/ali posodobitvah programske opreme 
naprave.

•  Če ste na svojo napravo namestili novo programsko 
opremo, pojdite na

•  www.ortovox.com in se seznanite z novimi veljavnimi 
navodili.

• OPOZORILO O LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJIH

•  Ta izdelek vsebuje litij-ionski akumulator. Zelo 
natančno upoštevajte naslednje:

•  Ne uporabljajte ali puščajte naprave blizu vira vročine 
kot odprt plamen ali radiator.

•  Naprave ne puščajte na vročem mestu (npr. na 
neposredni sončni svetlobi ali v avtomobilu pri 
vročem vremenu). Naprava bi se lahko pregrela, 
eksplodirala ali zagorela, lahko bi prišlo do neugodnih 
vplivov na njegovo zmogljivost in skrajšanja njene 
življenjske dobe.

•  Če naprava oddaja vonj, se segreje, zgleda defor-
mirana ali kako drugače neobičajna med uporabo, 
polnjenjem ali shranjevanjem, takoj odstranite polnil-
ni kabel in napravo odložite v posodo na zapiranje, na 
primer kovinsko škatlo.

•  Akumulator polnite samo s priloženim polnilnim 
kablom USB-C. Izhodna napetost polnilnika ne sme 
presegati 5 V.

•  Uporabljajte samo polnilnik z oznako EC/UL z zaščito 
razreda II (z dvojno izolacijo proti nevarni napetosti). 
Med polnjenjem enota ne sme biti brez nadzora.

•  Pri pošiljanju naprave morate upoštevati veljavne 
zakonske predpise in napravo deklarirati kot nevarni 
tovor. Upoštevajte: Za pošiljanje naprave z okvarjenim 
akumulatorjem lahko veljajo bolj stroga pravila.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

Na koncu življenjske dobe naprave ni dovoljeno zavreči 
med običajne odpadke, saj vsebuje snovi, ki bi lahko 
bile škodljive za zdravje in okolje. 
Napravo je treba oddati za recikliranje na posebnem 
zbirališču za reciklažno elektronsko opremo. Žolno je 
mogoče vrniti prodajalcu in jo ta brezplačno odstrani. 
Upoštevajte veljavne predpise in pravila o odstranje-
vanju odpadkov v svoji državi.
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一般的な警告

•  この雪崩ビーコンは雪崩に対する保護を提供
しません。

•  この雪崩ビーコンを使用する前に、すべての取扱説
明を読み、あらゆる特徴や限界を含めて、装置に習熟
し、また、その利用にかかわる危険を理解し、受け入れ
る必要があります。

•  それが取扱説明の一部にしかすぎなくとも、これを
することを怠ると、重傷や、死にさえつながる可能
性があります。

•  装置は消費者や、あるいは権限のない第三者によって
開けられてはなりません。

•  保管のための推奨温度範囲 0° C ～ +30° C 以外の温
度で装置を決して保管しないでください。

•  スタンバイモードで伝送が行われない危険スタンバ
イモードは、救助事態の間に装置のスイッチを切る
ための代替としてのみ使うべきものであり、雪崩の危
険がある地域における通常の動作事情の間に使用
してはなりません。

•  ORTOVOX は、本製品の不適切な使用の直接、間接、
あるいは偶発的な結果として起こるどのような影響（
あるいは他のどのような形の損害）に対しても責任を
負いません。このことは、責任が法律によって強制され
る場合は、適用されません。

•  取扱説明書とリーガルガイドは、通知なしに変更さ
れることがあります。製品の技術特徴と仕様は、そ
の次の装置バージョンおよび/または装置のソフト
ウェアアップデートの中で、通知なしに変更される
ことがあります。

•  新しいソフトウェアバージョンがあなたの装置の中に
インストールされた場合、

•  www.ortovox.com のサイトを見、最も新しい説明書
に習熟する必要があります。

リチウムイオン電池についての警告

•  装置はリチウムイオン電池を含んでいます。次のことを
慎重に守ってください：

•  装置は直火やラジエーターなどの熱源の近くで使用し
たり、そこに置きっぱなしにしないでください。

•   装置をどこか暑いところ（例えば、直射日光が当たる
所、あるいは暑い日の車の中）に置きっぱなしにしない
でください。装置が過熱し、爆発、あるいは火がつく可
能性があり、および/またはその性能が影響を受け、寿
命が短くなる可能性があります。

•  装置が使用中、充電中、あるいは保管中に臭いを発
する、熱くなる、変形が見られる、あるいは何らかの
異常が見られる場合、即座に充電ケーブルを取り外
し、装置を金属ボックスのような密閉可能な容器に
入れてください。

•  供給された USB 充電ケーブルだけを使用して電池
を充電してください。充電器の電圧出力は 5V を超え
てはいけません。

•  クラス II の保護がついた（危険電圧に対して 2重に絶
縁された） EC/UL テスト済の充電器だけを使用してく
ださい。充電中はユニットを放置しないでください。

•  装置を発送するとき、適用される法規制に応じ、これ
を危険貨物として申告する必要があります。注：欠陥の
ある電池とともに装置を発送するとき、より厳しい規
制が適用されるかもしれません。

廃棄

本製品は人の健康と環境にとって有害であり得る物質
を含んでいるため、寿命の終わりに、それを一般ごみと
一緒に廃棄してはなりません。 
それは、電子装置のリサイクルのための特定施設でリサ
イクルされなければなりません。ビーコンは、廃棄のた
めに、小売店に無料で返却することができます。あなた
の国の適用される廃棄物法と規制を守ってください。
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一般警告

• 本雪崩收发信机无法提供雪崩防护。

•  在使用本雪崩收发信机之前，必须阅读并理解所有
说明，熟悉设备（包括各项功能和限制）以及了解并
承担与设备使用相关的风险。

•  否则，即使只是忽略一部分说明，也可能造成严重
伤害甚至死亡。

• 消费者或未经授权的第三方不得拆开设备。

•  不得在超出建议存放温度范围（0° C 至 +30° C）的温
度条件下存放设备。

•  在待机模式下，存在无信号传输的风险。待机模式
只能用作救援情况下关闭设备的替代方法，而在
有可能发生雪崩的地形，绝不能在正常工作情况下
应用这种模式。

•  对于因本品使用不当而直接、间接或意外产生的后果
（或任何其他形式的损坏），ORTOVOX 概不承担任
何责任。这不适用于法律要求承担责任的情况。

•  说明书册和法律指南随时可能更改，恕不另行通知。
在设备的后续版本和/或软件更新中，产品的技术特
性和规格可能更改，恕不另行通知。

• 如果已在设备上安装新软件版本，必须访问

• www.ortovox.com 熟悉最新说明。

• 有关锂离子电池的警告

• 本设备包含锂离子电池。请严格遵守以下注意事项：

•  不得在热源（例如明火或散热器）附近使用或
放置设备。

•  不得将设备放在高温位置（例如受到阳光直射，或在
炎热天气条件下放在车内）。设备可能过热、爆炸或
着火和/或其性能受影响以及使用寿命缩短。

•  如果在使用、充电或存放期间，设备散发异味，变热
或有任何变形或异常，立即拔掉充电线并将设备放
在密封容器（例如金属盒）内。

•  只使用附带的 USB 充电线为电池充电。充电器的电
压输出不得超过 5V。

•  只使用经过 EC/UL 测试的 Class II 防触电（对危
险电压采用双重绝缘防护）充电器充电期间，设备
不能无人看管。

•  在运输设备时，必须遵守适用的法律法规并将其申
报为危险品。注：在运输电池有缺陷的设备时，更严
格的法规可能适用。

处置

使用寿命结束后，本品不能与普通废弃物一同处置，因
为它包含可能对健康和环境有害的物质。 
必须在专门的电子设备回收设施加以回收处理。收发
信机可退回零售商免费处置。请遵守所在国家/地区适
用的处置法律法规。
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OPĆE UPOZORENJA

•  Ovaj lavinski prijemnik ne pruža zaštitu od lavina.

•  Prije korištenja ovog lavinskog odašiljača, 
morate pročitati i razumjeti sve upute te se upoz-
nati s uređajem, uključujući sve njegove značajke i 
ograničenja, te razumjeti i prihvatiti rizike povezane s 
njegovom upotrebom.

•  Zanemarivanje ovoga, čak i ako je to samo jedan dio 
uputa, može dovesti do teških ozljeda ili čak smrti.

•  Uređaj ne smiju otvarati potrošači ili neovlaštene 
treće strane. 

•  Nikada ne pohranjujte uređaj na temperaturama 
izvan preporučenog temperaturnog raspona za 
pohranu od 0° C do +30° C.

•  Rizik od ne-prijenosa u stanju pripravnosti. Način 
pripravnosti treba koristiti samo kao alternativu 
isključivanju uređaja tijekom scenarija spašavanja i 
nikada se ne smije primjenjivati tijekom normalnih 
operativnih okolnosti na terenu gdje postoji rizik 
od lavina.

•  ORTOVOX ne prihvaća nikakvu odgovornost za 
posljedice (ili bilo koji drugi oblik štete) koje nastanu 
kao izravan, neizravan ili slučajan rezultat nepravilne 
uporabe ovog proizvoda. Ovo se ne primjenjuje tamo 
gdje je odgovornost obvezna po zakonu.

•  Upute za uporabu i pravni vodič podložni su promje-
nama bez prethodne obavijesti. Tehničke značajke i 
specifikacije proizvoda podložne su promjenama bez 
prethodne najave u sljedećim verzijama uređaja i/ili 
softverskim ažuriranjima uređaja.

•  Ako je nova verzija softvera instalirana na vašem 
uređaju, morate otići na 

•  www.ortovox.com i upoznajte se s najnovijim 
uputama. 

UPOZORENJE O LITIJ-IONSKIM BATERIJAMA 

•  Ovaj uređaj sadrži litij-ionsku bateriju. Molimo 
pažljivo obratite pozornost na sljedeće:

•  Nemojte koristiti uređaj niti ga ostavljati blizu izvora 
topline, poput otvorene vatre ili radijatora.

•  Nemojte ostavljati uređaj na vrućem mjestu (npr. na 
izravnom suncu ili u automobilu na vruć dan). Uređaj 
bi se mogao pregrijati, eksplodirati ili zapaliti, i/ili 
bi njegov rad mogao biti pogođen te bi mu se vijek 
trajanja mogao smanjiti.

•  Ako uređaj ispušta miris, postane vruć, čini se 
deformiranim ili nenormalnim na bilo koji način 
tijekom uporabe, punjenja ili skladištenja, odmah 
uklonite kabel za punjenje i stavite uređaj u zatvoreni 
spremnik, kao što je metalna kutija.

•  Bateriju punite samo pomoću priloženog USB 
kabela za punjenje. Izlazni napon punjača ne smije 
prelaziti 5V. 

•  Koristite samo punjač testiran prema EC/UL 
standardima s klasom II zaštite (dvostruka izolacija 
protiv opasnih napona).  
Nemojte ostavljati uređaj bez nadzora tijekom 
punjenja.

•  Prilikom slanja uređaja, morate se pridržavati važećih 
zakonskih propisa i proglasiti ga opasnom robom. 
Napomena: Stroži propisi mogu se primijeniti prili-
kom slanja uređaja s neispravnom baterijom.

ODLAGANJE 

 Na kraju svog vijeka trajanja, ovaj proizvod ne smije 
se odlagati s redovnim otpadom, jer sadrži tvari 
koje mogu biti štetne za zdravlje i okoliš. Mora se 
reciklirati u specijaliziranom postrojenju za reciklažu 
elektroničkih uređaja. Primopredajnik se može vratiti 
prodavaču na besplatno zbrinjavanje. Slijedite važeće 
zakone i propise o zbrinjavanju u vašoj zemlji.
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TWISSIJIET ĠENERALI

•  Dan it-trasmettitur tal-lavina ma jipprovdix protez-
zjoni kontra l-lavini.

•  Qabel ma tuża dan it-trasmettitur tal-lavina, trid tkun 
qrajt u fhimt l-istruzzjonijiet kollha, u tkun familjari 
mal-apparat, inklużi l-karatteristiċi u l-limitazzjonijiet 
kollha tiegħu, u tifhem u taċċetta r-riskji involuti 
bl-użu tiegħu.

•  Jekk tinjora li tagħmel dan, anke jekk tkun biss 
parti waħda mill-istruzzjonijiet, jista‘ jwassal għal 
korriment serju jew saħansitra mewt.

•  It-tagħmir m‘għandux jinfetaħ mill-konsumaturi jew 
minn partijiet terzi mhux awtorizzati. 

•  Qatt ma taħżen l-apparat f‘temperaturi barra 
mill-firxa ta‘ temperatura rakkomandata għall-ħażna 
ta‘ 0° C sa +30° C.

•  Riskju ta‘ nuqqas ta‘ trasmissjoni fil-mod ta‘ standby. 
Il-mod ta‘ standby għandu jintuża biss bħala alternat-
tiva għat-tifi tal-apparat waqt xenarju ta‘ salvataġġ, u 
qatt m‘għandu jiġi applikat waqt ċirkostanzi normali 
ta‘ operazzjoni f‘territorju fejn hemm riskju ta‘ lavini.

•  ORTOVOX ma taċċetta l-ebda responsabbiltà għal 
konsegwenzi (jew kwalunkwe forma oħra ta‘ ħsara) li 
jseħħu bħala riżultat dirett, indirett jew aċċidentali ta‘ 
użu mhux xieraq ta‘ dan il-prodott. Dan ma japplikax 
fejn ir-responsabbiltà hija obbligatorja bil-liġi.

•  Il-manwal tal-istruzzjonijiet u l-gwida legali huma 
suġġetti għal bidliet mingħajr avviż. Il-karatteristiċi 
tekniċi u l-ispeċifikazzjonijiet tal-prodott huma 
suġġetti għal bidla mingħajr avviż f‘verżjonijiet 
sussegwenti tal-apparat u/jew aġġornamenti tas-
softwer tal-apparat.

•  Jekk verżjoni ġdida tas-softwer ġiet installata fuq 
it-tagħmir tiegħek, trid tmur għand 

•  www.ortovox.com u familjarizza ruħek mal-istruzzjo-
nijiet l-aktar aġġornati. 

• TWISSIJA DWAR IL-BATTERIJI TAL-JONE TAL-LITJU 

•  Dan l-apparat fih batterija tal-jone tal-litju. Jekk 
jogħġbok osserva dan li ġej b‘attenzjoni kbira:

•  Tużax l-apparat jew ħallih ħdejn sors ta‘ sħana, bħal 
nar miftuħ jew radiator.

•  Tħallix it-tagħmir f‘post sħun (eż. f‘dawl tax-xemx 
dirett, jew f‘karozza f‘ġurnata sħuna). It-tagħmir jista‘ 
jisħon iżżejjed, jisplodi jew jaqbad, u/jew il-pres-
tazzjoni tiegħu tkun affettwata u l-ħajja tas-servizz 
tiegħu titnaqqas.

•  Jekk l-apparat joħroġ riħa, isir sħun, jidher deformat 
jew anormali b‘xi mod waqt l-użu, iċċarġjar jew 
ħażna, immedjatament neħħi l-kejbil tal-iċċarġjar u 
poġġi l-apparat f‘kontenitur li jista‘ jingħalaq, bħal 
kaxxa tal-metall.

•  Iċċarġja l-batterija biss billi tuża l-kejbil tal-iċċarġjar 
USB li ġie pprovdut. Il-vultaġġ tal-ħruġ tal-ċarġer 
m‘għandux jaqbeż 5V. 

•  Uża biss ċarġer ittestjat EC/UL b‘protezzjoni tal-Klas-
si II (insulat doppju kontra vultaġġi perikolużi).  
Tħallix l-unità mingħajr attenzjoni waqt li tkun 
qed tiċċarġja.

•  Meta tibgħat l-apparat, trid tikkonforma mar-re-
golamenti legali applikabbli u tiddikjarah bħala 
merkanzija perikoluża. Nota: Jistgħu japplikaw 
regolamenti aktar stretti meta tibgħat apparat 
b‘batterija difettuża.

RIMI 

 Fi tmiem il-ħajja tas-servizz tiegħu, dan il-prodott 
m‘għandux jintrema ma‘ l-iskart regolari, peress li 
fih sustanzi li jistgħu jkunu ta‘ ħsara għas-saħħa u 
l-ambjent. Għandu jiġi riċiklat f‘faċilità speċjalizzata 
għar-riċiklaġġ ta‘ apparat elettroniku. It-transceiver 
jista‘ jiġi rritornat lill-bejjiegħ bl-imnut għall-iskart 
b‘xejn. Segwi l-liġijiet u r-regolamenti applikabbli għar-
rimi fil-pajjiż tiegħek.
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ÜLDISED HOIATUSED

•  See laviini saatja-vastuvõtja ei paku kaitset 
laviinide eest.

•  Enne selle laviini-raadiosaatja kasutamist peate 
olema läbi lugenud ja aru saanud kõigist juhistest, 
tutvunud seadmega, sh kõigi selle omaduste ja 
piirangutega, ning mõistma ja aktsepteerima selle 
kasutamisega kaasnevaid riske.

•  Selle eiramine, isegi kui see on vaid üks osa juhistest, 
võib põhjustada raskeid vigastusi või isegi surma.

•  Seadet ei tohi avada tarbijad ega volitamata 
kolmandad isikud. 

•  Ärge kunagi hoidke seadet temperatuuril väljaspool 
soovituslikku hoiustamistemperatuuri vahemikku 0 
°C kuni +30 °C.

•  Ooterežiimis ülekande mittesaamise oht. Ooterežiimi 
tohib kasutada ainult seadme väljalülitamise 
alternatiivina päästeolukorras ja seda ei tohi kunagi 
kasutada tavapäraste töötingimuste ajal maastikul, 
kus on laviinioht.

•  ORTOVOX ei vastuta mingil moel tagajärgede (või 
mis tahes muu kahju) eest, mis tekivad selle toote 
ebaõige kasutamise otsese, kaudse või juhusliku 
tulemusena. See ei kehti juhtudel, kui vastutus on 
seadusega ette nähtud.

•  Kasutusjuhend ja juriidiline juhend võivad muutuda 
ette teatamata. Toote tehnilised omadused ja spetsi-
fikatsioonid võivad hilisemates seadmeversioonides 
ja/või seadme tarkvarauuendustes ette teatamata 
muutuda.

•  Kui teie seadmesse on installitud uus tarkvaraver-
sioon, peate minema aadressile 

•  www.ortovox.com ja tutvuge kõige ajakohasemate 
juhistega. 

HOIATUS LIITIUMIOONAKUDE KOHTA 

•  See seade sisaldab liitiumioonakut. Palun järgige 
järgmist väga hoolikalt:

•  Ärge kasutage seadet ega jätke seda soojusallika, 
näiteks lahtise tule või radiaatori lähedale.

•  Ärge jätke seadet kuuma kohta (nt otsese päikese-
valguse kätte või kuumal päeval autosse). Seade võib 
üle kuumeneda, plahvatada või süttida ja/või selle 
jõudlus võib muutuda ja kasutusiga lüheneda.

•  Kui seade eritab kasutamise, laadimise või hoiusta-
mise ajal lõhna, kuumeneb, tundub deformeerunud 
või on mingil muul viisil ebanormaalne, eemaldage 
laadimiskaabel koheselt ja asetage seade suletavas-
se anumasse, näiteks metallkarpi.

•  Laadige akut ainult kaasasoleva USB-laadimiskaabli 
abil. Laadija väljundpinge ei tohi ületada 5 V. 

•  Kasutage ainult EC/UL-testitud laadijat, millel on II 
klassi kaitse (topeltisolatsioon ohtlike pingete eest).  
Ärge jätke seadet laadimise ajal järelevalveta.

•  Seadme saatmisel tuleb järgida kehtivaid õigusnor-
me ja deklareerida see ohtliku kaubana. Märkus: 
Defektse akuga seadme saatmisel võivad kehtida 
rangemad eeskirjad.

JÄÄTMEKÄITLUS 

 Pärast toote kasutusea lõppu ei tohi seda olmeprügi 
hulka visata, kuna see sisaldab tervisele ja keskkon-
nale kahjulikke aineid. See tuleb ringlusse võtta 
spetsiaalses elektroonikaseadmete ringlussevõtu 
kohas. Raadio-vastuvõtja saab tasuta utiliseerimiseks 
jaemüüjale tagastada. Järgige oma riigis kehtivaid 
jäätmekäitlusseadusi ja -eeskirju.

 GA 

RABHADH GINEARÁLTA

•  Ní sholáthraíonn an t-aistriú sléibhe seo cosaint in 
aghaidh sciorrthaí sneachta.

•  Sula n-úsáideann tú an t-aistriú sléibhe seo, caithfidh 
tú a bheith léite agus tuiscint a bheith agat ar na 
treoracha go léir, agus a bheith eolach ar an bhfeiste, 
lena n-áirítear a ghnéithe agus a theorainneacha 
go léir, agus na rioscaí a bhaineann lena úsáid a 
thuiscint agus glacadh leo.

•  Má dhéantar faillí air seo, fiú má tá sé díreach mar 
chuid amháin de na treoracha, féadfaidh sé gortú 
tromchúiseach nó fiú bás a bheith mar thoradh air.

•  Níor cheart don ghléas a bheith oscailte ag tomhal-
tóirí nó ag tríú páirtithe neamhúdaraithe. 

•  Ná stóráil an gléas i dteochtaí lasmuigh den raon 
teochta molta le haghaidh stórála ó 0° C go +30° C.

•  Baol neamh-tharchuir i mód fuireachais. Níor 
cheart mód fuireachais a úsáid ach mar mhalairt 
ar an bhfeiste a mhúchadh le linn cás tarrthála, 
agus níor cheart é a chur i bhfeidhm riamh le linn 
gnáthchúinsí oibríochta i dtír-raon ina bhfuil baol 
sciorrthaí sneachta ann.

•  Ní ghlacann ORTOVOX le haon dliteanas ar bith as 
iarmhairtí (nó aon chineál eile damáiste) a tharlaíonn 
mar thoradh díreach, indíreach nó de thaisme ar 
úsáid mhíchuí an táirge seo. Ní bhaineann sé seo i 
gcás ina bhfuil dliteanas éigeantach de réir dlí.

•  Tá an lámhleabhar treorach agus an treoir dhlíthiúil 
faoi réir athraithe gan fógra. Tá na gnéithe teicniúla 
agus na sonraíochtaí den táirge faoi réir athraithe 
gan fógra i leaganacha gléas ina dhiaidh sin agus/nó 
nuashonruithe bogearraí an ghléis.

•  Má tá leagan nua bogearraí suiteáilte ar do ghléas, 
caithfidh tú dul chuig 

•  www.ortovox.com agus cuir aithne ar na treoracha 
is déanaí.

RABHADH FAOI CHADHNRAÍ LITIAM-IAN. 

•  Tá ceallraí litiam-ian sa ghléas seo. Tabhair aird ar na 
nithe seo a leanas go cúramach:

•  Ná húsáid an gléas ná fág é in aice le foinse teasa, 
cosúil le tine oscailte nó radaitheoir.

•  Ná fág an gléas in áit atá te (m.sh. solas díreach 
na gréine, nó i gcarr ar lá te). D‘fhéadfadh an gléas 
róthéamh, pléascadh nó tine a thosú, agus/nó 
d‘fhéadfadh tionchar a bheith aige ar a fheidhmíocht 
agus a shaol seirbhíse a laghdú.

•  Má scaoileann an gléas boladh, má éiríonn sé te, 
má tá cuma dífhoirmithe nó neamhghnách air ar 
bhealach ar bith le linn úsáide, luchtaithe nó stórála, 
bain an cábla luchtaithe láithreach agus cuir an gléas 
i gcoimeádán séalaithe, mar shampla bosca miotail.

•  Ná muirear an ceallraí ach amháin ag úsáid an cábla 
muirir USB a chuirtear ar fáil. Ní mór go mbeadh 
aschur voltais an luchtaitheora gan dul thar 5V. 

•  Ná húsáid ach luchtaire a ndearnadh tástáil EC/UL 
air le cosaint Aicme II (insliú dúbailte i gcoinne voltais 
chontúirteacha).  
Ná fág an t-aonad gan aire le linn luchtaithe.

•  Nuair a bhíonn tú ag seoladh an ghléis, caithfidh tú 
cloí leis na rialacháin dlíthiúla is infheidhme agus é 
a dhearbhú mar earraí contúirteacha. Nóta: D‘fhéad-
fadh rialacháin níos déine a bheith i bhfeidhm nuair a 
bhíonn gléas á sheoladh le ceallraí lochtach.

DIÚSCAIRT 

 Ag deireadh a shaolré seirbhíse, níor cheart an táirge 
seo a dhiúscairt le gnáthdhramhaíl, mar go bhfuil 
substaintí ann a d‘fhéadfadh a bheith díobhálach don 
tsláinte agus don chomhshaol. Caithfear é a athchúr-
sáil ag áis speisialaithe le haghaidh athchúrsála feistí 
leictreonacha. Is féidir an t-aistritheoir a thabhairt ar 
ais chuig an miondíoltóir le haghaidh diúscartha saor 
in aisce. Lean na dlíthe agus na rialacháin diúscartha 
is infheidhme i do thír.
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ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ

• �Αυτός�ο�πομποδέκτης�χιονοστιβάδας�δεν�παρέχει�
προστασία�από�χιονοστιβάδες.

• �Πριν�χρησιμοποιήσετε�αυτόν�τον�πομποδέκτη�
χιονοστιβάδας,�πρέπει�να�έχετε�διαβάσει�και�
κατανοήσει�όλες�τις�οδηγίες,�και�να�έχετε�εξοικειωθεί�
με�τη�συσκευή,�συμπεριλαμβανομένων�όλων�των�
χαρακτηριστικών�και�περιορισμών�της,�και�να�
κατανοείτε�και�αποδέχεστε�τους�κινδύνους�που�
συνεπάγεται�η�χρήση�της.

• �Η�παράλειψη�αυτού,�ακόμη�και�αν�είναι�μόνο�ένα�
μέρος�των�οδηγιών,�μπορεί�να�οδηγήσει�σε�σοβαρό�
τραυματισμό�ή�ακόμη�και�θάνατο.

• �Η�συσκευή�δεν�πρέπει�να�ανοίγεται�από�καταναλωτές�
ή�μη�εξουσιοδοτημένα�τρίτα�μέρη.�

• �Μην�αποθηκεύετε�ποτέ�τη�συσκευή�σε�θερμοκρασίες�
εκτός�του�συνιστώμενου�εύρους�θερμοκρασίας�
αποθήκευσης�από�0°C�έως�+30°C.

• �Κίνδυνος�μη�μετάδοσης�σε�κατάσταση�αναμονής.�Η�
λειτουργία�αναμονής�πρέπει�να�χρησιμοποιείται�μόνο�
ως�εναλλακτική�του�κλεισίματος�της�συσκευής�κατά�τη�
διάρκεια�σεναρίου�διάσωσης,�και�δεν�πρέπει�ποτέ�να�
εφαρμόζεται�κατά�τις�κανονικές�συνθήκες�λειτουργίας�
σε�έδαφος�όπου�υπάρχει�κίνδυνος�χιονοστιβάδων.

• �Η�ORTOVOX�δεν�αποδέχεται�καμία�ευθύνη�για�
συνέπειες�(ή�οποιαδήποτε�άλλη�μορφή�ζημίας)�που�
προκύπτουν�ως�άμεσο,�έμμεσο�ή�τυχαίο�αποτέλεσμα�
της�ακατάλληλης�χρήσης�αυτού�του�προϊόντος.�
Αυτό�δεν�ισχύει�όπου�η�ευθύνη�είναι�υποχρεωτική�
από�το�νόμο.

• �Το�εγχειρίδιο�οδηγιών�και�ο�νομικός�οδηγός�υπόκεινται�
σε�αλλαγές�χωρίς�προειδοποίηση.�Τα�τεχνικά�
χαρακτηριστικά�και�οι�προδιαγραφές�του�προϊόντος�
υπόκεινται�σε�αλλαγές�χωρίς�προειδοποίηση�
σε�μεταγενέστερες�εκδόσεις�της�συσκευής�και/ή�
ενημερώσεις�λογισμικού�της�συσκευής.

• �Εάν�έχει�εγκατασταθεί�μια�νέα�έκδοση�λογισμικού�στη�
συσκευή�σας,�πρέπει�να�πάτε�στο�

• �www.ortovox.com�και�εξοικειωθείτε�με�τις�πιο�
ενημερωμένες�οδηγίες.�

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΉ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΙΣ ΜΠΆΤΆΡΙΕΣ 
ΛΙΘΙΟΥ-ΙΟΝΤΩΝ 

• �Αυτή�η�συσκευή�περιέχει�μπαταρία�λιθίου-ιόντων.�
Παρακαλώ�παρατηρήστε�τα�ακόλουθα�πολύ�
προσεκτικά:

• �Μην�χρησιμοποιείτε�τη�συσκευή�ή�την�αφήνετε�
κοντά�σε�πηγή�θερμότητας,�όπως�ανοιχτή�φωτιά�
ή�καλοριφέρ.

• �Μην�αφήνετε�τη�συσκευή�σε�κάποιο�ζεστό�μέρος�
(π.χ.�άμεσο�ηλιακό�φως�ή�σε�αυτοκίνητο�κατά�τη�
διάρκεια�ζεστής�ημέρας).�Η�συσκευή�θα�μπορούσε�να�
υπερθερμανθεί,�να�εκραγεί�ή�να�πάρει�φωτιά,�και/ή�
η�απόδοσή�της�να�επηρεαστεί�και�η�διάρκεια�ζωής�
της�να�μειωθεί.

• �Εάν�η�συσκευή�εκπέμπει�οσμή,�γίνεται�καυτή,�φαίνεται�
παραμορφωμένη�ή�ανώμαλη�με�οποιονδήποτε�
τρόπο�κατά�τη�χρήση,�τη�φόρτιση�ή�την�αποθήκευση,�
αφαιρέστε�αμέσως�το�καλώδιο�φόρτισης�και�
τοποθετήστε�τη�συσκευή�σε�ένα�σφραγιζόμενο�δοχείο,�
όπως�ένα�μεταλλικό�κουτί.

• �Φορτίζετε�την�μπαταρία�μόνο�με�το�παρεχόμενο�
καλώδιο�φόρτισης�USB.�Η�τάση�εξόδου�του�φορτιστή�
δεν�πρέπει�να�υπερβαίνει�τα�5V.�

• �Χρησιμοποιείτε�μόνο�φορτιστή�δοκιμασμένο�κατά�EC/
UL�με�προστασία�Κλάσης�II�(διπλά�μονωμένο�έναντι�
επικίνδυνων�τάσεων).� 
Μην�αφήνετε�τη�μονάδα�χωρίς�επίβλεψη�κατά�τη�
διάρκεια�της�φόρτισης.

• �Κατά�την�αποστολή�της�συσκευής,�πρέπει�να�
συμμορφώνεστε�με�τους�ισχύοντες�νομικούς�
κανονισμούς�και�να�τη�δηλώνετε�ως�επικίνδυνα�
εμπορεύματα.�Σημείωση:�Αυστηρότεροι�κανονισμοί�
μπορεί�να�ισχύουν�κατά�την�αποστολή�συσκευής�με�
ελαττωματική�μπαταρία.

ΔΙΆΘΕΣΉ 

�Στο�τέλος�της�διάρκειας�ζωής�του,�αυτό�το�προϊόν�δεν�
πρέπει�να�απορρίπτεται�με�τα�συνήθη�απορρίμματα,�
καθώς�περιέχει�ουσίες�που�θα�μπορούσαν�να�είναι�
επιβλαβείς�για�την�υγεία�και�το�περιβάλλον.�Πρέπει�να�
ανακυκλωθεί�σε�εξειδικευμένη�εγκατάσταση�για�την�
ανακύκλωση�ηλεκτρονικών�συσκευών.�Ο�πομποδέκτης�
μπορεί�να�επιστραφεί�στον�λιανοπωλητή�για�δωρεάν�
διάθεση.�Ακολουθήστε�τους�ισχύοντες�νόμους�και�
κανονισμούς�διάθεσης�στη�χώρα�σας.


